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15th Sunday in Ordinary Time 

 July 11 & 12, 2026 

 

 

 

 

 

 

XV Domingo del Tiempo Ordinario 

11 y 12 Julio, 2026 

 

Sacraments/Sacramentos 
Please call the Parish Office at 722-5490  to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.  

Reconciliation Services-By request, before and after Mass 
Servicios de Reconciliación-Solamente por petición, antes y después de la Misa 

Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one  
session of preparation in advance of infant baptism. 

Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una  
sesión antes del bautismo del infante.   

Sacrament of Marriage  
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date. 

Sacramento de Matrimonio 
Novios deberán comenzar una preparación prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda. 

527 Corralitos Road, Corralitos, California 95076  (831) 722-5490   FAX (831) 722-5421   
 Email: office.holyeucharistca@yahoo.com    Website: www.HolyEucharistCA.com 

Office Hours: Tuesday—Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm 
Horas de Oficina: Martes—Jueves 9:30 am—4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm 

La semilla es la palabra de Dios, el sembrador, Cristo; 
el que le encuentra, permanece para siempre. 

Mateo 11:25 

Mass Schedule /Horario de Misas  
Thursday/Jueves 9:00 am Spanish/Español  

Friday/Viernes 9:00 am English/Inglés    
Saturday/Sábado 4:00 pm English/Inglés 

Sunday, Domingo 8:00 am & 10:00 am English, 12:00 pm Español  
 Holy Days (as scheduled in bulletin)  

Días Festivos (según lo programado en el boletín) 

 

The seed is the word of God, Christ is the sower. 
All who come to him will have life forever. 

Matthew 11:25 



Fifteenth Sunday in Ordinary Time                                                
In today’s second reading, Saint Paul gives us reason to 
hope for a wondrous future beyond our imagination. He 

preaches this hope amidst the suffering of the early                             
Christian communities. “Brothers and sisters: I consider that 
the sufferings of this present time are as nothing compared 
with the glory to be revealed for us” (Romans 8:18). Good 

stewards realize that by remaining faithful to the Gospel with 
persistence, fervor and endurance, our hope in the promises 

of Christ Jesus will be rewarded. Reflect this week on                 
concrete ways you can remain faithful to the Gospel during 

these challenging times.  

Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario                
En la segunda lectura de hoy, San Pablo nos da razones 
para esperar un futuro maravilloso más allá de nuestra               
imaginación. Él predica esta esperanza en medio del                   
sufrimiento de las primeras comunidades cristianas. 

“Hermanos y hermanas: considero que los sufrimientos de 
este tiempo presente no son nada comparados con la gloria 

que se nos revelará” (Romanos 8:18). Los buenos                           
corresponsables se dan cuenta de que al permanecer fieles 
al Evangelio con persistencia, fervor y resistencia, nuestra 

esperanza en las promesas de Cristo Jesús será                           
recompensada. Reflexione esta semana sobre formas                  

concretas en las que puede permanecer fiel al Evangelio 
durante estos tiempos difíciles.  

Scrip is an ongoing fundraiser here at Holy               
Eucharist. For every gift card you buy, a                           

percentage stays here. Scrip is sold after Mass this 
weekend and during office hours, Tuesday-Friday, 

9:30 am-3:30 pm. The following cards are available to 
purchase: Ace Hardware, Amazon, CVS, Food Max, 

Home Depot, Kohl’s, Macy's, Nob Hill, Olive Garden, 
Safeway, Starbuck, Target & TJ Maxx/Marshall’s. 
Other cards can be special ordered. Please call the   

office for more information.                                                
Thank you for your support. 

Fechas Importantes 
26 de Julio-Fiesta Mexicana 

27 de Septiembre-Cata y Subasta Anual 

24 de Octubre-Festival de Artesanias 

Please join the Holy Eucharist                

Rosary Group. The group meets on                

Tuesdays at 10:30 am here in the church.  

All are welcome!  

Stewardship of Leisure Time: Refreshing Our Spirits 
In a 2016 newspaper essay titled In Defense of the                  

Three-Week Vacation, the writer makes the case for longer 
American respites from work. Jynne Dilling argues for trips 

that take us away from cell phone coverage and internet, and 
urges relaxation that includes reflective walks at dawn and 

time to get lost in a foreign habitat (New York Times, 9 June 
2016). Many of us have neither the time nor the resources 
for long overseas sojourns, but all of us can resonate with 

the need to really “get away” from work or the daily grind or 
the constant demands of social media. Good stewardship of 

our bodies, minds and souls obliges us to get away on a 
regular basis (see Luke 5:16).As Christian stewards, we 
aren’t just encouraged but obligated to consider how we  
approach our stewardship of leisure time. Stewards are 

aware of their need to be busy doing God’s work, but often 
forget that downtime is equally important to spiritual growth. 

Leisure time, whether it’s our evenings, our 
weekends, or our vacation, provides spiritual, physical,              

mental and emotional recharging. Leisure is necessary for 
human wholeness. Leisure reconnects us to the wider                 

mysteries of our world and our God. It helps us daydream, 
imagine, pray. It refreshes our spirit.  

Today, connectivity has become 
almost an obsession. People check their emails, their               

messages and calls with alarming repetitiveness. Accidents, 
both pedestrian and automobile, happen because people 

can’t put down their phones. Employers expect their workers 
to be available for evening emails. The lines between work 

and free time increasingly blur, as do the lines between                 
solitude and always being present “online.” We can’t imagine 
putting aside screens for a two-week vacation. But we must 

give ourselves time to renew and recharge, not just two 
weeks of the year, but each day and each week. July offers 

an opportunity to reconnect with the rhythms of God and  
nature. We need to take time off from screens and phones, 
and practice giving undivided attention to the things before 

us. When we pray, we commit time and silence. 
When we enjoy time with our friends and family, we practice 

being totally present. When we sit on the patio 
or at the beach, we give ourselves wholly to the wind or the 

waves. Be a good steward of your body, mind and 
soul. Don’t overschedule your time off. Listen to the quiet 

whisper of God encouraging you to relax. 

Important Dates 
July 26-Fiesta Mexicana 

September 27-WineTasting and Auction 

October 24-Maker’s Festival 

Martha’s Ministry 
Martha’s Ministry is our ministry group that helps the family 

of our fellow parishioners provide some finger food or                
desserts for their loved ones funeral reception. We are all 
part of Martha’s Ministry. We are being asked to help-on 

July 15th at 11 am we will have a Memorial Service for our 
dear Jean Fee. There will be a reception after the service. 

We are in need of finger foods and desserts to share.  



Saturday, July 11 
      4:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (English) 
         +Jean Hogan (Chris R.)  
         +Lynn Eaton (Staff) 
Sunday, July 12 
   15th Sunday in Ordinary Time 
      8:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English) 
         +Aidan Nabor (Liz Tana) 
         +Beth Tarallo (Rosemarie Cardona) 
     10:00 am Mass  (Fr. Derek Hughes) (English) 
           For the People of Holy Eucharist 
         +Ignacio Soto (Lina Macias) 
           For the Special Intention of Ray Chatten 
     12:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish) 
         +Leopoldo Jimenez (Marisela Botello) 
         +Diana Mello (Marisela Botello) 
         +Peter Cartwright (Marisela Botello) 
         +Felipe Sanchez 
           For the Special Intention of Enrique Estrada 
         (Luis & Maura Motta) 
           For the Special Intentions of Vicky Romero & Pedro Torres 
         (Holy Eucharist) 
           For the Special Intentions of Silvia & Liz Pelayo 
           For the Special Intentions of Greg Klohe & Adrian Contreras 
      R: Isaiah 55:10-11; Romans 8:18-23; Matthew 13:1-23 
Monday, July 13 
    R: Isaiah 1:10-17; Matthew 10:34-11:1 
Tuesday, July 14 
   Saint Kateri Tekakwitha, Virgin (Memorial)    
     R: Isaiah 7:1-9; Matthew 11:20-24 
Wednesday, July 15 
   Saint Benaventure, Bishop and Doctor of the Church (M) 
     R: Isaiah 10:5-7, 13b-16; Matthew 11:25-27 
Thursday, July 16 
      9:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish)     

    R: Isaiah 26:7-9, 12, 16-19; Matthew 11:28-30 
Friday, July 17 
      9:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English) 
        +Jean Fee (Bible Study) 
    R:  Isaiah 38:1-6, 21-22, 7-8; Matthew 12:1-8 
Saturday, July 18 
      4:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (English) 
         +Paul Coty (Holy Eucharist)  
Sunday, July 19 
   16th Sunday in Ordinary Time 
      8:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English) 
           For the People of the Parish 
           For the Birthdays of Enedina Rodriguez & Irma Goh  
         (Oscar & Letty Mejia)   
     10:00 am Mass  (Fr. Derek Hughes) (English) 
         +Ignacio Soto (Lina Macias) 
         +Paul Coty (Rose Walsh) 
           For the Special Intention of Ray Chatten 
     12:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish) 
         +Guadalupe Escalante (Marisela Botelllo) 
         +Eva Flores (Marisela Botello) 
           For the Special Intention of Enrique Estrada 
         (Luis & Maura Motta) 
           For the Special Intention of Vicky Romero (Holy Eucharist) 
      R: Wisdom 12:13, 16-19; Romans 8:26-27; Matthew 13:24-43 
 

Mass Schedule & Readings 

Sábado, 11 de Julio  
     4:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)       
        +Jean Hogan (Chris R.)  
        +Lynn Eaton (Staff) 
Domingo, 12 de Julio  
    XV Domingo del Tiempo Ordinario 
     8:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés) 
        +Aidan Nabor (Liz Tana) 
        +Beth Tarallo (Rosemarie Cardona) 
    10:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés) 
          Feligreses de la Parroquia  
        +Ignacio Soto (Lina Macias) 
           Intención Especial de Ray Chatten 
    12:00 pm Misa  (Fr. Derek Hughes) (Español) 
        +Leopoldo Jimenez (Marisela Botelllo) 
        +Diana Mello (Marisela Botello) 
        +Peter Cartwright (Marisela Botello) 
        +Felipe Sanchez 
          Intención Especial de Enrique Estrada 
         (Luis y Maura Motta) 
          Intenciónes Especiales de Vicky Romero y Pedro Torres 
         (Holy Eucharist) 
          Intenciones Especiales de Silvia y Liz Pelayo 
          Intenciones Especiales de Gre Klohe y Adrian Contreras 
   L: Isaías 55:10-11; Romanos 8:18-23; Mateo 13:1-23 
Lunes, 13 de Juilio  
   L: Isaías 1:10-17; Mateo 10:34-11:1 
Martes, 14 de Julio  
    Santa Kateri Tekakwitha, Virgen (Memorial) 
   L: Isaías 7:1-9; Mateo 11:20-24 
Miércoles, 15 de Julio 
   San Buenaventura, Obispo y Doctor de la Iglesia (Memoria) 
   L: Isaías 10:5-7, 13-16; Mateo 11:25-27 
Jueves, 16 de Julio 
     9:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Español)       

   L: Isaías 26:7-9, 12, 16-19; Mateo 11:28-30 
Viernes, 17 de Julio  
     9:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés) 
       +Jean Fee (Bible Study) 
   L: Isaías 38:1-6, 21-22, 7-8; Mateo 12:1-8 
Sábado, 18 de Julio  
     4:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)       
         +Paul Coty (Holy Eucharist)  
Domingo, 19 de Julio  
    XVI Domingo del Tiempo Ordinario 
     8:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés) 
          Feligreses de la Parroquia  
          Para los Cumpleaños de Enedina Rodriguez y Irma Goh  
        (Oscar y Letty Mejia) 
    10:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés) 
         +Ignacio Soto (Lina Macias) 
         +Paul Coty (Rose Walsh) 
           Intención Especial de Ray Chatten 
    12:00 pm Misa  (Fr. Derek Hughes) (Español) 
         +Guadalupe Escalante (Marisela Botelllo) 
         +Eva Flores (Marisela Botello) 
           Intención Especial de Enrique Estrada 
         (Luis y Maura Motta) 
           Intención Especial de Vicky Romero (Holy Eucharist) 
   L: Sabiduría 12:13, 16-19; Romanos 8:26-27; Mateo 13:24-43 
 

Horarios & Lecturas de la Misa 



Por favor llámenos si sabe de alguien que esté  
enfermo o que no pueda salir de casa y le gustaría                    

recibir la sagrada comunión. Nuestros ministros de la                            
Eucaristía para los enfermos,                                               
con gusto le harán una visita. 

FEED THE HUNGRY  
Team #4 is hosting this Monday 
Salvation Army-Watsonville, CA 

    Food for the hungry is provided each Monday evening.                  
You can contribute to this program by leaving a monetary 

contribution in the brown wooden on the offering table. 
Meals served last week: 

July 6, 2026—86 Total Meals  
  

Thank you to all that contribute to this ministry. 

Programa Dar Comer al Hambriento 
 El equipo #4 estará sirviendo este Lunes.  

Salvation Army- Watsonville, CA 
      Todos los lunes por la noche se sirve comida caliente  

para las personas que tienen hambre. Usted puede              
contribuir al programa dejando su contribución monetaria                
en la caja de madera marrón sobre la mesa de ofrendas.  

Comidas Servidas la semana pasada:                                            
6 de Julio, 2026—86 Alimentos Totales  

  Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio. 
                                                

Please call us if you know of someone                                    
who is ill or homebound and would like to                                  

receive Communion.        
Our Eucharistic Ministers to the Sick would be                 

happy to make a visit. 

Fiesta Mexicana –July 26, 2026 

Enjoy a Family day with music, food, drinks and  
games for the children. There will be Mariachi and                

Folkloric Dancers for entertainment. Later in the day we 
will have karaoke and dancing. 

Come and enjoy a variety of Mexican entrées:                                   
tacos, enchiladas, corundas, popusas and quesabirrias. 

There will also be beer, tequila, soda, aqua frescas,               
water and desserts. The fun starts at 1:30 pm! 

Mark your calendars! 

 See you there! 

Fiesta Mexicana-26 de Julio, 2026 
Disfrute de un dia de familia con musica, 
 comida, bebidas y juegos para los niños.                                                                      
Habrá mariachi y bailes folclóricos para el                        

entretenimiento. Más tarde, tendremos karaoke y baile. 
Venga y disfrute tacos, enchiladas, corundas, popusas y                 

quesabirrias. También habrá cerveza, tequila, sodas, 
aqua frescas, agua y postres.  

La Fiesta empieza a la 1:30 pm! 
 ¡Por favor marquen sus calendarios!  

¡Aquí nos vemos! 

Remember that each one of us have gifts that were given us by God. Please prayerfully consider your gifts and how you are 
being called to use them.  We are in need of Eucharistic Ministers, Greeters, Scrip sellers, Lectors, and Donut                         

Ministers,  at 4 pm, 8 am and 10 am Masses. Each of these ministries are very special ways to become more active in, and to 
help nourish our Parish Community. There is training available and scheduling is done around your needs.                                                                           

We need your help. It’s never too late to try something new!                                                                     
Please call the office if you would like more information.                 

Intenciones de las Misas 
Si a usted le gustaría que se celebre una misa a nombre                    

de un Familiar, amigo o un ser querido que haya fallecido,                  
por favor háganoslo saber. Todas las Intenciones de las 

Misas son anotadas por la Secretaria parroquial durante el                            
horario de oficina. Se recomienda una donación de $10 por 

las Intenciones. Por el Derecho Canónico. Se ofrece la      
celebración de una misa durante el fin de semana por las   

intenciones de todos ustedes que pertenecen a la                     
parroquia (Feligreses de la Parroquia).Esta misa rota de 

misa en misa cada fin de semana.  
Una tarjeta será enviada a aquellas personas quienes         

solicitaron una intención en la oficina parroquial. 

Mass Intentions  

If you would like to have a Mass celebrated on behalf of a                
family member, friend, or deceased loved one please let us 

know. Mass Intentions are scheduled by the Parish                          
Secretary during office hours. Intentions received are      

scheduled on a first come, first served basis-the                               
recommended donation is $10.                                                  

There will be one Mass per weekend offered for the Parish 

(For the People of Holy Eucharist) according to Canon Law. 

Cards will be sent for those for whom an intention is being 

said as requested. 



 Wine Tasting & Auction FYI 

Our Annual Wine Tasting & Auction is September 27, 

2026. To make this event a success we need your 

help. You can help in many ways: 

 

♦ Please give some thought to a silent or live auction               

donation. Use your imagination-the possibilities are                 

endless. Please make sure that the items you are                        

donating, or your filled-out Donation Card are in the 

office no later than Friday, September 25th by 3:30 

pm. 

♦ Invite your friends, family, co-workers and                      

neighbors. 

♦ Visit your favorite places to do business and ask for 

a donation for our auction. 

♦ Get your bidding groups together for items in the 

Live Auction.  

♦You can help with set up, clean up, ticket sales, 

kitchen helpers etc. 

♦If you would like to join the Auction team, please 

call the office. We need all the help we can get. 

♦Please buy a ticket and attend this wonderful 

event.  

Tickets will be available starting August 1st! 

Cata de Vinos y Subasta FYI 

Nuestra Cata de Vinos  y Subasta Anual es el 27 de                      

Septiembre de 2026. Para que este evento sea un 

éxito, necesitamos su ayuda. Puede ayudar de 

muchas maneras: 

♦Piense en una donación para la subasta silenciosa o 

en vivo. Usa tu imaginación, las posibilidades son                    

infinitas. Asegúrese de que los artículos que está 

donando o su tarjeta de donación completa estén en 

la oficina a más tardar el viernes 25 de septiembre a 

las 3:30 p. m. 

♦Invite a sus amigos, familiares, compañeros de              

trabajo y vecinos. 

♦ Visite sus lugares favoritos para hacer negocios y 

solicite una donación para nuestra subasta. 

♦ Reúna a sus grupos de ofertas para los artículos   

 de la Subasta en, vivo. 

♦Puede ayudar  en  la limpieza, venta de boletos, 

ayudantes de cocina, etc. 

♦Si desea unirse al equipo de Subasta, llame a la 

oficina. Necesitamos toda la ayuda que podamos 

conseguir. 

♦Compre un boleto y asista a este maravilloso    

evento. Los boletos estarán disponibles a partir      

1°de Agosto. 

Good and Gracious God, 
We thank You for this gift of summer; 

of being able to pause, relax and enjoy the abundant gifts 
You have given us. 

At this time of year, our thoughts may turn to vacations 

and outings. We may experience 
seashores, mountains or lakesides. 

We may enjoy fishing, swimming and barbecues. 

But whatever our summer opportunities, 
we realize they are ultimately gifts from You 

and these gifts, Lord, are ultimately meant to be shared. 

Show us the joys of generosity, 
keep us mindful of others and open our hearts 

to our parish, neighborhood and world. 

They need the generous spirit of good stewards. 
As we enjoy the leisure that summer brings, 

we thank You for Your many gifts, 

and ask that You make us a gift to others as well. 
In Jesus name we pray. 

Amen 

Dios bueno y misericordioso, 
Te damos gracias por este regalo del verano; 

de poder hacer una pausa, relajarnos y disfrutar de los 
abundantes regalos que nos has dado. 

En esta época del año, nuestros pensamientos pueden 
dirigirse a las vacaciones y a las excursiones. 

Podemos experimentar las playas, 
las montañas o las orillas de los lagos. 

Podemos disfrutar de la pesca y la natación. 
Pero sean cuales sean nuestras oportunidades 

de verano, nos damos cuenta de que, en última instancia, 
son regalos tuyos y estos regalos, Señor, 

en definitiva, están destinados a ser compartidos. 
Muéstranos las alegrías de la generosidad, 

mantennos atentos a los demás y abre nuestros 
corazones a nuestra parroquia, a nuestro vecindario y al 

mundo. Ellos necesitan el espíritu generoso 
de los buenos corresponsables. 

Mientras disfrutamos del ocio que trae el verano, 
te damos gracias por tus muchos regalos, 
y te pedimos que también nos hagas un 

regalo para los demás. 
En el nombre de Jesús oramos. Amén 



 Parish Calendar 

  May our Prayers be a comfort to our parish family.  
Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia.  

 Sergio Abarca, Dana Alaga, Mabel Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias,                 
Richie Avalos, Camille Baxter, George Boero, Ken Brodkey, Tony & Vickie Cadiente, Ana & Jose Cahue, Karen Campbell, Laurie Chapman,               
Ray Chatten, Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman, Greg Cornell, Aileen Correa, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey, Roberta 

Dallimonti, Diane DeLisle, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz, Marilynn Fanucci,                             
The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed & Pat Golditch, Jasmine Gomez, Maria Cuqui Gonzalez, Donna Harlan,      
Fr. Derek Hughes, Barry Jennings, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, Nancy Kirk, The Landacre 
Family, June Landacre, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez, Chris Luffman,                 

Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez, Alfredo Madrigal,                      
Raiden Martinez,  Susie Martinez, Rose Marie McNair, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis & Maura Motta, Theresa Orosco, 

Daniela Ortiz,   Michael Ortiz, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke, Caroline Policicchio,            
Oliver Potts, Maria Quintana, Luis Ramirez, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera, Elis Rojas, Serafin Lopez Rojas,                                  

Kathie Skov Rossi, Jose Rufino, Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel, Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel,                                   
Barbara Stringari, Julio Cesar Tena, Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family, Genoveva Vázquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali,                             

Laura Wallenstein, Betsy Walsh, Dan & Kateri Walsh, Andy Wiley and Jim Wood. 

Stewardship of Treasure 
Plate Collections July 4 & 5, 2026 

 

Plate Collection & Mail in Donations             $2,498.00 
Electronic Donations (Plate only)                  $1,298.08 
                                               Total                   $3,796.08 
Weekly Plate Collection    
Budgeted (needed)                                          $3,860.17 
 

Shortage                                                          -$     64.09 

Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad 
Colecta de la Limosna  4 y 5 de Julio, 2026 

 

Misas de fin de Semana                                  $2,498.00 
Donaciones Electrónicas                                $1,298.08 
                                  Total                                $3,796.08 
 

Colecta de la limosna semanal 
Presupuesto  (necesario)                                $3,860.17 
 
 

El Déficit                                                          -$     64.09 

Lunes, 13 de Julio  

          Oficina Cerrada 

          Salvation Army - Equipo #4 4:15 pm  

Martes, 14 de Julio 

         10:30 am Grupo de Rosario           

 Miércoles, 15 de Julio 

         10:00 am Estudio de Biblia-Inglés 

           7:00 pm Estudio de Biblia-Español 

Jueves, 16 de Julio 

           9:00 am Misa-Español 

Viernes, 17 de Julio 

           9:00 am Misa-Inglés 

           9:30 am-3:30 pm Horas de Oficina 

Sabado, 18 de Julio 

         11:00 am Bautismo Español 

           4:00 pm Misa-Inglés 

Annual Ministries Appeal 2026                                                                                                                                           

Collection to date is $24,870.00 
from 57 Households 

Thank you for your continued support. 

 Project:  to install an all-weather permanent shelter over the 
patio area. Donation envelopes are available  

in the foyer. All donations are needed and appreciated. 

Colecta Anual de Ministerios 2026 

Colecta Actual es $24,870.00 
de 57 Familias 

Gracias por su contínuo apoyo. 

Proyecto: instalar un techo permanente, apto para todo tipo de 
clima, sobre el área del patio. Los sobres para donaciones 

están disponibles en el vestíbulo.                                                  
Toda donación es necesaria y agradecida.  

Monday, July 13 

         Office Closed  

         Salvation Army -Team #4 4:15 pm  

 Tuesday, July 14 

         10:30 am Rosary Group             

Wednesday, July 15 

         10:00 am Bible Study-English 

           7:00 pm Bible Study-Spanish 

Thursday, July 16 

           9:00m am Mass-Spanish 

Friday, July 17 

           9:00 am Mass-English 

           9:30 am-3:30 pm Office Hours 

Saturday, July 18 

         11:00 am Spanish Baptism 

           4:00 pm Mass-English 

Second Collections 

July 18 & 19-Retirement Fund for Aged/Infirm Priests 

August 1 & 2-Parish Development 

Segundas Colectas 

18 y 19 de Julio-Para Sacerdotes Ancianos Retirados 

1 y 2 de Agosto-Desarrollo Parroquial 
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311 Bonita Drive, Aptos, CA 95003  

Aptos Office Phone:  

831-726-4769  

This is available to  
advertise your business!  

Just $30 per month. 
For more information contact  
the parish office at 722-5490 

 

tel:+1-831-726-4769

